
事 務 連 絡 
令和４年 10 月 28 日  

各 都 道 府 県 各 種 学 校 主 管 課  
日本インターナショナルスクール協議会  御中 
在 日 ブ ラ ジ ル 学 校 協 議 会  
 

文部科学省大臣官房国際課  
 
 

マスクの着用に関するリーフレットについて（更なる周知のお願い） 
 
 
このたび、マスクの着用の考え方について、更なる周知を図るために、厚生労働省にお

いてリーフレットが作成され、別添のとおり、各都道府県の衛生主管部（局）等に対して

周知が行われています。 
 
学校におけるマスクの着用については、「学校における新型コロナウイルス感染症に関す

る衛生管理マニュアル」や累次の事務連絡等において、 
・ 十分な身体的距離が確保できる場合には着用の必要がないこと 
・ 体育の授業や運動部活動の活動中、登下校の際には、感染対策上の工夫や配慮を行いな

がら、児童生徒に対してマスクを外すよう指導すること 
・ 小学校就学前の幼児には、マスクの着用を一律には求めないこと 
等を示しているところです。 
 
これらの考え方に変更があるものではありませんが、今般のリーフレット等も活用し

て、児童生徒等や保護者等に理解・協力を求めながら、引き続き、学校現場において、活

動場所や活動場面に応じたメリハリのあるマスクの着用が行われるよう、引き続きよろし

くお願いします。 
なお、英語版のリーフレットについては、厚生労働省において、訪日外国人向けに作成

されたものですので、併せて御参照ください。 
 
今般の新型コロナウイルス感染症に際して必要な対応について適切に御判断いただくた

めの参考資料としていただけますと幸いです。 

 

各都道府県各種学校主管課におかれては、所轄の各種学校のうち外国人学校に対して周知

くださいますようお願いします。 

日本インターナショナルスクール協議会及び在日ブラジル学校協議会におかれては、加盟

校に対して周知くださいますようお願いします。 

 



 

（本件連絡先） 
文部科学省大臣官房国際課 
国際協力企画室 外国人教育政策企画係 
Tel：03-5253-4111（内線 3222） 
Fax：03-5253-3669 
E-mail：kokusai@mext.go.jp  

mailto:kokusai@mext.go.jp


(Tentative translation) 
International Affairs Division, Minister’s Secretariat 

Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) 
 

October 28, 2022 
Attn: Prefectural miscellaneous category school departments, 

Japan Council of International Schools (JCIS), 
Association of Brazilian Schools in Japan (AEBJ) 

 
 

Leaflet about Wearing Masks (Request for Further Dissemination) 
 
 

In order to further disseminate the concept of wearing masks, the Ministry of Health, Labour and 
Welfare (MHLW) has issued the attached leaflet and disseminated to health departments of each 
prefecture. 
 

Regarding the wearing of masks at schools, in the "COVID-19 Infection Control Manuals and 
Guidelines for Schools" and successive administrative notifications, etc., we have shown some 
points including: 
-  The wearing of masks is not required where sufficient physical distance can be maintained. 
-  During physical education classes, sports club activities, and when commuting to and from 
school, children and students should be instructed to remove their masks under the device and 
consideration of infection control measures. 

-  Pre-school children should not be uniformly required to wear masks. 
 

Although there is no change in these measures, we would like to ask you to wear masks in a 
manner that is appropriate to the location and scene of the activity at school while using the leaflet 
and others to seek the understanding and cooperation of children, students, parents, etc. 

We would like you to refer to the English version of the leaflet for foreign visitors to Japan 
prepared by MHLW. 
 

We are sharing this announcement with you with the hope that it will be utilized as a reference 
for your consideration of your responses to COVID-19. 
 
To Prefectural miscellaneous category school departments:  Please send this notification to the 

miscellaneous schools for foreign students under your jurisdiction. 
To JCIS and AEBJ:  Please send this notification to members of your council or association. 
 



 
[Contact] 
Office for International Cooperation Planning, International Affairs Division,  
Minister’s Secretariat,  
Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) 
Tel: 03-5253-4111 (Ext: 3222), Fax: 03-5253-3669, E-mail: kokusai@mext.go.jp 

mailto:kokusai@mext.go.jp
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事 務 連 絡 

令和４年 10月 19日 

文部科学省初等中等教育局健康教育・食育課 

マスクの着用に関するリーフレットについて（更なる周知のお願い）

このたび、マスクの着用の考え方について、更なる周知を図るために、厚生労働省

においてリーフレットが作成され、別添のとおり、各都道府県の衛生主管部（局）等

に対して周知が行われています。 

学校におけるマスクの着用については、「学校における新型コロナウイルス感染症に

関する衛生管理マニュアル」や累次の事務連絡等において、 

・ 十分な身体的距離が確保できる場合には着用の必要がないこと

・ 体育の授業や運動部活動の活動中、登下校の際には、感染対策上の工夫や配慮を

行いながら、児童生徒に対してマスクを外すよう指導すること

・ 小学校就学前の幼児には、マスクの着用を一律には求めないこと

等を示しているところです。

これらの考え方に変更があるものではありませんが、今般のリーフレット等も活用

して、児童生徒等や保護者等に理解・協力を求めながら、引き続き、学校現場におい

て、活動場所や活動場面に応じたメリハリのあるマスクの着用が行われるよう、引き

続きよろしくお願いします。 

都道府県・指定都市教育委員会担当課におかれては所管の学校等及び域内の市（指

定都市を除く。）区町村教育委員会に対して、都道府県私立学校主管部課におかれては

所轄の学校法人等を通じてその設置する学校に対して、国公立大学法人附属学校事務

各都道府県・指定都市教育委員会総務課・学校保健担当課  

各 都 道 府 県 教 育 委 員 会 専 修 学 校 主 管 課 

各 都 道 府 県 私 立 学 校 主 管 部 課 
附属学校を置く各国公立大学法人附属学校事務主管課 

各 文 部 科 学 大 臣 所 轄 学 校 法 人 担 当 課 

構造改革特別区域法第 12 条第１項の認定を受けた 

各 地 方 公 共 団 体 の 学 校 設 置 会 社 担 当 課 

各都道府県・指定都市・中核市認定こども園主管課 

厚生労働省社会・援護局障害保健福祉部企画課 

御中 

マスクの着用の考え方に関し、更なる周知を図るために、厚生労働省が作成した

リーフレットについて、お知らせします。

（別紙）
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主管課におかれてはその設置する附属学校に対して、文部科学大臣所轄学校法人担当

課におかれてはその設置する学校に対して、構造改革特別区域法（平成 14年法律第 189

号）第 12 条第１項の認定を受けた地方公共団体の学校設置会社担当課におかれては所

轄の学校設置会社及び学校に対して、都道府県・指定都市・中核市認定こども園主管

課におかれては所轄の認定こども園及び域内の市（指定都市及び中核市を除く。）区町

村認定こども園主管課に対して、厚生労働省社会・援護局障害保健福祉部企画課にお

かれては所管の高等課程を置く専修学校に対して、周知されるようお願いします。 

以上 

＜本件連絡先＞ 

文部科学省：０３－５２５３－４１１１（代表） 

初等中等教育局 健康教育・食育課（内２９１８） 



事 務 連 絡  

令和４年 10 月 14 日 

都 道 府 県 

各 保健所設置市 衛生主管部（局） 御中 

特 別 区 

厚生労働省新型コロナウイルス感染症対策推進本部 

マスクの着用に関するリーフレットについて（更なる周知のお願い）

平素より、新型コロナウイルス感染症対策に御尽力頂きありがとうございます。 

新型コロナウイルス感染症の基本的な感染対策としてのマスクの着用については、「マス

クの着用に関するリーフレットについて（周知）」（令和４年５月 25 日付厚生労働省新型コ

ロナウイルス感染症対策推進本部及び子ども家庭局事務連絡）において、マスクの着用の考

え方についてのリーフレットをお示しし、その周知をお願いしていたところです。 

今般、基本的な感染対策としてのマスク着用の考え方に変更はありませんが、更なる周知

のため、場面に応じた適切なマスクの着脱について、リーフレットを別紙のとおり作成しま

したので、内容について御了知の上、関係各所への周知のほど、お願い申し上げます。なお、

周知に当たっては、本人の意に反してマスクの着脱を無理強いすることにならないよう、丁

寧な周知をお願い申し上げます。 

また、本年 10 月 11 日からの入国制限等の見直しにより、外国より来日される方が増える

ことも考えられ、別添のとおり英語版のリーフレットも作成しておりますので、外国人の方

が多く利用される場所に掲示するなど、御活用いただきますようお願いいたします。 

【問い合わせ】 

新型コロナウイルス感染症対策推進本部（戦略班） 

別添



マスクの着用について
マスクについては、場面に応じた
適切な着脱をお願いします。

基本的な感染対策はメリハリをつけましょう。
高齢の方に会う時、病院に行く時、通勤ラッシュ時や

人混みの中ではマスクを着用しましょう。
.

新型コロナウイルス
マスクの着用について
（厚生労働省HP）

屋外

屋内

季節を問わず、

マスク着用は原則不要です。

２メートル以上

距離が確保でき会話を

ほとんど行わない場合をのぞき、

マスクの着用をお願いします。

人との距離（めやす2m）が保てて、会話を
ほとんど行わない場合は着用の必要ありません。

人との距離（めやす2ｍ）が保てず、
会話をする場合は着用をお願いします。

距離を保って、会話をする際はマスクは不要徒歩や自転車での通勤・通学など、人とすれ違う時も不要

２メートル以上２メートル以上

十分な換気など感染防止対策
を講じている場合は外すことも可

距離が確保できず、
会話をする時は着用

マスク着用推奨 マスク着用推奨



Thank you for your cooperation.

IN CROWDED AREAS

However, 
wear masks when 
talking with others 
at close range.

NO NEED 

MASK WEARING IN JAPAN

MASKS

OUTDOORS

Face masks
are not required 
when you are not
talking with others, 
and not at close range.

INDOORS

Preventing
COVID-19
(MHLW)

※

REQUIRED

for MASKS
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